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Lampa biurkowa LED / LED Desk Lamp / LED Tischleuchte / LED Lempa / LED lampe de table / 
LED galda lampa / LED stolná lampa / LED laualamp / Светодиодная настольная лампа / 

LED stolní lampa / Світлодіодна настільна лампа / LED-es asztali lámpa / Lámpara de mesa LED

PL

London
DEL-1406

Elegance
DEL-1511

Pretty
DEL-1611

Symbol umieszczony na produkcie lub dołączonych do niego dokumentach oznacza, że produkt nie jest 
klasyfikowany jako odpad z gospodarstwa domowego. Urządzenie po okresie swojego funkcjonowania należy 
oddać do odpowiedniego punktu utylizacji odpadów w celu recyklingu. 
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DEL-1406Model DEL-1511 DEL-1611

Zasilacz sieciowy - wejście / AC
(input) / maitinimas (įėjimas) / 
barošanas avots (ieejas) / toide 
(sisend) / источник питания 
(вход) / джерело живлення 
(вхід) / tápegység (input) / 
napájení (vstup) / napájania 
(vstup)

Napięcie znamionowe lampki / 
voltage lamps / įtampos lempos / 
sprieguma spuldzes / töötavaid 
lampe / лампы напряжения / 
лампи напруги / feszültség 
lámpák / napětí lampy / napätie 
lampy

11V 
250mA

12V
1A 

12V 
1A

Moc / power / galia / jauda /
võim / мощность / 
потужність / teljesítmény / 
energie / energie

złoty, srebrny / gold, silver / 
aukso, sidabro / zelts, sudrabs / 
kuld, hõbe / золото, серебро / 
золото, срібло / arany, ezüst / 
zlato, stříbro / zlato, striebro

Kąt świecenia / beam angle /
 sija kampas / stara leņķi / 
kiirgusnurk / ширина пучка
/ ширина пучка / sugárzási
szög / vyzařovací úhel / 
vyžarovací uhol

100° 100° 100°

LAMPA LED
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niebieski, różowy, zielony / blue,
pink, green / mėlyna, rožinė, žalia 
/ zila, rozā, zaļa / sinine, roosa, 
roheline / синий, розовый, 
зеленый / синій, рожевий,
зелений / kék, rózsaszín, zöld / 
modrá, růžová, zelená / modrá, 
ružová, zelená

brązowy, czarny, czerwony / 
brown, black, red / ruda, juoda,
raudona / brūns, melns, sarka-
ns / pruun, must, punane / 
коричневый, черный, красный / 
коричневий, чорний, червоний / 
barna, fekete, piros / hnědá, černá, 
červená / hnedá, čierna, červená

Kolor / Colour / spalva / 
krāsa / värv / цвет / колір 
szín / barva / farba

11V 
250mA

12V 
1A

12V 
1A

100-240V~50Hz AC 100-240V~50Hz AC    100-240V~50Hz AC    

Zasilacz sieciowy - wyjście / 
power supply (output) / 
maitinimas (išėjimas) / barošanas 
avots (izejas) / toide (väljund) / 
источник питания (выход) / 
джерело живлення (вихід) / 
tápegység (output) / napájení 
(výstup) / napájanie (výstup) 

3,3 W 5,3 W 6,7 W

Barwa światła / light color /
šviesos spalva / gaismas 
krāsu / heledad / светлый 
цвет / світлий колір / 
világos színű / barwa 
światła / farba svetla 

3000K 3000K 3000K

50 lm
140 lm
280 lm

50 lm
200 lm
360 lm

Lumen 180 lm

SZANOWNI  KLIENCI!
Dziękujemy za wybór lampy biurkowej LED. Życzymy Państwu przyjemnego użytkowania!

Przed podłączeniem prosimy uważnie przeczytać instrukcję obsługi lampy.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany lub modyfikacji specyfikacji urządzenia bez
uprzedniego zawiadomienia.

Nowoczesne lampy biurkowe z wydajnym źródłem światła w postaci diod LED. Znajdą zastosowanie
zarówno w biurze jak i na twoim domowym biurku.
Do stosowania wewnątrz pomieszczeń.
Możliwość regulacji wysokości i kąta nachylenia strumienia światła.
Lampy Elegance i Pretty posiadają trzy stopnie jasności świecenia.

Dokonywanie jakichkolwiek czynności wewnątrz lampy przy włączonym zasilaniu grozi porażeniem

prądem elektrycznym. Wyrób z niewymiennym źródłem światła (diody LED SMD). W przypadku

uszkodzenia źródła światła, wyrób nie nadaje się do naprawy. 

     

UWAGA!
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UWAGI O BEZPIECZEŃSTWIE UŻYTKOWANIA

• Przed rozpoczęciem użytkowania należy dokładnie przeczytać całą instrukcję.

• Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku wewnętrznego.   

• Należy usunąć opakowanie i upewnić się, że sprzęt nie jest uszkodzony, w razie wątpliwości nie

   należy używać sprzętu i należy skontaktować się z dostawcą.

• Nie pozwalać dzieciom bawić się opakowaniem tego sprzętu, np. torbą plastikową.

• Przed podłączeniem lampy, należy się upewnić, że napięcie prądu w gniazdkach odpowiada

   wartościom podanym na tabliczce znamionowej sprzętu.

• Produkt należy chronić przed zabrudzeniem i wilgocią.

• Lampa nie jest zabawką, nie wolno pozwalać dzieciom bawić się nią.

• Nie dopuszczać do zmoczenia żadnych części elektrycznych.

• Nie przykrywać lampy podczas pracy.

• Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył,

   woda, wilgoć, wibracje, itp. 

• Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji może doprowadzić np. do powstania pożaru,

   poparzeń, porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych oraz innych szkód materialnych

   i niematerialnych. Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody powstałe w skutek

   nieprzestrzegania niniejszej instrukcji.

•  Produkt posiada niewymienne źródło światła.

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Obudowa lampy nie wymaga konserwacji, jedynie okazjonalnego czyszczenia. Przed rozpoczęciem

czyszczenia wyłącz lampę i odłącz ją od zasilania. Następnie pozostaw do wystudzenia. Obudowa

lampy powinna być czyszczona za pomocą czystej, miękkiej i suchej szmatki.
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URČENIE / POUŽITIE
Výrobok určený na bytové a všeobecné použitie.
FUNKČNÉ VLASTNOSTI
Výrobok na použitie vnútri miestností. Výrobok je vybavený elektrickou spojkou. 
POKYNY K PREVÁDZKE / ÚDRŽBA 
Údržbu vykonávajte pri odpojenom napájaní po vychladnutí výrobku. Čistite len 
jemnou a suchou tkaninou. Nepouživajte chemické čistiace prostriedky. Výrobok 
nezakrývajte.
Zabezpečte voľný prísun vzduchu. Výrobok sa môže zahrievať do zvýšenej teploty. 
Svetelný zdroj sa zahrieva do vysokej teploty. Výrobok s nevymeniteľným zdrojom 
svetla typu dióda/diódy LED. V prípade poškodenia zdroja svetla sa výrobok nehodí 
na opravu. Výrobok napájajte výlučne menovitým prúdom resp. napätím v uvedenom 
rozmedzí. Výrobok nepouživajte v mieste, kde sú nevhodné nevhodné podmienky 
prostredia napr. prach, peľ, voda, vlkosť, vibrácie apod. V prípade poškodenia 
izolácie vedenia alebo krytu výrobok nie je vhodný na ďlašie používanie. 
Nerozoberateľný výrobok. Nie je vhodný pre samostatné opravy. POZOR! 
Nedívajte sa do svetelného lúča diódy/diód LED.
VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV 
P1:  Menovité napätie, frekvencia. 
P2:  Trieda II. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu elektrickým prúdom je 
dosianutá, okrem základnej izolácie, použitím dvojitej alebo spevnenej izolácie.
P3:  Napájacie napätie.
P4:  Maximálny výkon zdroja svetla.
P6:  Trieda III. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu elektrickým prúdom spočíva v 
napájaní ho veľmi nízkym bezpečným napätím (SELV) bez nebezpečenstva 
vzniku napätí vyšších než bezpečné. 
P7:  Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej Únie (EU).
P8: Symbol znamená možnosť inštalácie a používania výrobku v/na podloží z 
materiálu normálne horľavého.
P9: Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 12mm. 
P10: Použivať iba v interieroch. 
P11: Symbol znamená minimálnu vzdialenosť, ktorú svietidlo (jeho zdroje 
svetla) môže mať od osvetlovaných miest a objektov.
P12: Toto označenie poukazuje na nutnosť selektívneho zberu opotrebovanej 
elektrickej a elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou 
pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom. Tieto výrobky 
môžu byť škodlivé životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú špeciálnu 
formu spracovania / spätného získavania / recyklingu / utilizácie.

URČENÍ / POUŽITÍ
Výrobek určený pro použití v bytech nebo k podobnému použití.
FUNKČNÍ VLASTNOSTI
Výrobek používat uvnitř místností. Výrobek je vybaven elektrickým spojovacím 
článkem. 
POKYNY K PROVOZU / ÚDRŽBA 
Údržbu provádět jen pokud je výrobek odpojen od zdroje napětí a až vystydne. 
Čistit výhradně jemnými a suchými tkaninami. Nepoužívat chemické čistící 
prostředky. Nezakrývat výrobek. Zajistit volný přísun vzduchu. Výrobek se nesmí 
přehřávat nad dopuštěnou teplotu. Světlený zdroj se zahřívá do vysoké teploty. 
Výrobek se zdrojem světla druhu dioda/diody LED, který se nevyměňuje. V případě 
poškození světelného zdroje, výrobek nelze opravit. Výrobek napájet pouze 
nominálním napětím anebo rozsahy uvedených napětí. Výrobek nepoužívat na místě, 
kde vládnou nepříznivé podmínky jako např. prach, voda, vlhkost, vibrace atp. V 
případě poškození izolace vedení nebo krytu se výrobek nehodí k dalšímu použití. 
Nerozebíratelný výrobek. Nelze samostatně opravovat. POZOR: Nedívat se přímo do 
světleného paprsku diody/diod LED. 
VYSVĚTLENÍ POUŽITÝCH ZNAKŮ A SYMBOLŮ 
P1:  Nominální napětí, frekvence.
P2:  Třída II. Výrobek, v němž ochranu před úrazem elektrickým proudem, vedle 
základní izolace, zajišťuje použitá dvojí izolace anebo posílená izolace.
P3:  Napájející napětí.
P4:  Maximální výkon světelného zdroje.
P5:  Barevná teplota.
P6:  Třída III. Výrobek, v němž ochrana před úrazem elektrickým proudem spočívá v 
napájení tohoto velmi nízkým bezpečným napětím  (SELV) bez rizika vzniku napětí 
vyšších nežli bezpečná.  
P7:  Výrobek splňuje požadavky nařízení Evropské unie (EU).
P8: Symbol znamená možnost instalace a používání výrobku v/na podkladu z 
normálně hořlavého materiálu.
P9: Ochrana před stálými částicemi většími nežli 12mm. 
P10: Používat pouze uvnitř místností.
P11: Symbol znamená minimální vzdálenost jakou může mít světelný kryt (zdroj 
světla) od míst a osvětlovaných objektů. 
P12: Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného opotřebovaného elektro 
zboží. Takto označené výrobky nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky mohou být lidskému zdraví 
škodlivé, musí být zvlášť zracovávány, utilisovány, ničeny.
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ПРИЗНАЧЕННЯ / ЗАСТОСУВАННЯ
Виріб призначений для застосування у житлових приміщеннях і  загального 
призначення.
ФУНКЦІОНАЛЬНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Виріб використовується всередині приміщень. Виріб обладнаний електричним 
з'єднувачем.
РЕКОМЕНДАЦІЇ ЩОДО ЕКСПЛУАТАЦІЇ / ОБСЛУГОВУВАННЯ 
Технічні роботи проводити при відімкненому живленні і після того як виріб 
вистигне. Чистити лише м'якою та сухою тканиною. Не використовувати 
хімічних засобів чищення. Не накривати виробу. Забезпечити доступ повітря. 
Виріб може нагріватися до високої температури. Джерело світла нагрівається до 
високої  температури. Виріб з незмінним джерелом світла типу діод/діоди LED. У 
випадку пошкодження джерела світла, виріб не надається до ремонту. Виріб 
живиться виключно номінальною напругою, або у напругою з вказаного 
діапазону. Виріб заборонено використовувати у місцях із шкідливими умовами, 
напр., пил, бруд, вода, волога, вібрації тощо. У випадку пошкодження ізоляції 
кабеля або кожуху виріб є не придатним до подальшої експлуатації. Виріб 
нерозбірний. Не проводити ремонту самостійно. УВАГА! Заборонено дивитися 
безпосередньо на світловий промінь діода/діодів LED. 
ПОЯСНЕННЯ ВИКОРИСТАНИХ ПОЗНАЧЕНЬ І СИМВОЛІВ 
P1:  Номінальна напруга, частота.
P2:  Клас II. Виріб, у якому для захисту від ураження електричним струмом, 
окрім основної ізоляції, використовується подвійна або посилена ізоляція.
P3:  Напруга живлення.
P4:  Максимальна потужність джерела світла.
P5:  Температура кольору.
P6:  Клас III. Виріб, у якому для живлення використовується безпечна дуже 
низька напруга (SELV ), що виключає небезпеку ураження електричним струмом.    
P7:  Виріб відповідає вимогам Директив Євросоюзу (ЄС).
P8: Символ означає, що виріб можна встановлювати та експлуатувати на 
поверхні з нормальними параметрами займання.
P9: Захист від проникнення твердих предметів розміром більшим, ніж 12мм.    
P10: Використовується лише всередині приміщень.
P11: Символ визначає мінімальну відстань між світильником (його джерела 
світла) від місць і об’єктів освітлення.
P12:  Це позначення вказує на необхідність розділяти використане електричне та 
електронне обладнання. Вироби з таким позначенням заборонено викидати до 
звичайного сміття з іншими відходами під загрозою штрафу. Такі вироби можуть 
спричинити шкоду навколишньому середовищу і здоров'ю людини, ці вироби 
потребують спеціальної форми переробки / регенерації / знешкодження. 

UA

EE

EESMÄRK / RAKENDUS
Seade mõeldud ärakasutamiseks korterites ja üldeesmärkideks.
OTSTARBEKOHASED OMADUSED 
Seaded kasutada ruumide sees. Seade on varustatud elektrilülitisega.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED 
Konserveerimise töösid sooritada välja lülitatud voolu juures, peale toote 
maha jahtumist. Puhastada ainult  õrnadega ja kuiva lapiga. Ärge kasutage 
keemilisi puhastusvahendeid. Ärge katke seadet. Tagada vaba  õhu 
juurdepääsu. Seade võib kuumeneda kõrgematele temperatuuridele. 
Valgusallikas kuumeneb ülesse kõrge temperatuurini. Seade vahetamatu 
valgusallikaga LED tüüpi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade 
ei sobi parandamisele. Seadet tuleb pingestada ainult nominaal väärtuse järgi 
või näidatud pinge vahemikus. Seadet ei tohi kasutada kohtades, kus 
valitsevad mitte soodsad ümbrsukonna töötingimused, näiteks mustus, tolm, 
vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seadme juhtme või korpuse isolatsiooni 
rikkumise juhul, seade ei ole enam kõlblik edasi kasutamiseks. Seade ei ole 
lahtivõetav. Ei ole sobiv iseseisvaks remonditöödeks. TÄHELEPANU! Mitte 
vaadata pikalt LED dioodi/dioodide valguse allikasse. 
KASUTATUD MÄRGISTUSTE JA SÜMBOLITE SELGITUSED  
P1:  Nominaal pinge, sagedus.  
P2:  II Klass
Seade, kus kaitset elektrilöögi eest vastutab veel, peale põhiisolatsiooni, 
lisakaitsevahendid nagu kahekordne või tugevdatud isolatsioon. 
P3:  Toitepinge. 
P4:  Valguseallika maksimaalne võimsus. 
P5:  Värvitooni temperatuur. 
P6:  III Klass
Seade, kus kaitse elektrilöögi eest on tagatud väga madala ohutu pingega 
toitlustamisel (SELV) vältides tekimast ohtlike lühiste riski. 
P7:  Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nõuetele.
P8: Märgistatud sümbol tähendab, võimalust installeerida ja kasutada 
seadet pinnas/l, mis on normaalsest põlevast materialist. 
P9: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 12 mm. 
P10: Kasutamiseks ainult ruumi sees. 
P11: Märgistatud sümbol määrab ära minimaal kauguse, mida peab tagama 
valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.
P12: See märgistus näitab vajadust eraldi koguda ärakasutatud elektri - ja 
elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil märgistatud, trahvi ähvardusel, ei tohi 
väljavisata tavalisse prügikasti koos muude jäätmetega. Sellised tooted 
võivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nõuavad erilist 
ümbertöötlemist / taaskasutamist / ringlussevõtu / kõrvaldamist.
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izstrādājumu vietā kur ir nelabvēlīgi ārējās vides apstākļi piem. putekļi. ūdens. 
mitrums. vibrācijas un līdz. Ja vada izolācija vai korpuss ir sabojāts. izstrādājums 
neder tālākai ekspluatācijai. Hermētiskais izstrādājums. Nedrīkst veikt remontus pēc 
paša ierosmes. UZMANĪBU! Nedrīkst skatītes uz diodes/diožu LED gaismas straumi. 
IZMANTOTU APZĪMĒJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROŠANA 
P1:  Nominālais spriegums, frekvence.
P2:  Klase II. Izstrādājums kādā aizsardzību no elektrošoka veido, izņemot pamata 
izolāciju, izmantota dubulta vai pastiprināta izolācija.
P3:  Barošanas spriegums.
P4:  Gaismas avota maksimālā jauda.
P5:  Krāsu temperatūra.
P6:  Klase III. Izstrādājums, kādā aizsardzību no elektrošoka veido barošana ar ļoti 
zemu drošo spriegumu (SELV) bez riska, ka parādīsies spriegumi kas ir augstāki 
nekā drošie. 
P7:  Izstrādājums atbilst Eiropas Savienības direktīvu prasībām (ES).
P8: Simbols nozīmē, ka ir iespēja ierīkot un lietot izstrādājumu tikai uz virsmas/virsmā 
no normāli uzliesmojošā materiāla. 
P9: Aizsardzība no cietām vielām kas ir lielākas nekā 12mm. 
P10: Lietot tikai telpu iekšā.
P11: Simbols nozīmē minimālo attālumu, kāds var būt apgaismojuma āmim (tās 
gaisma avota) no vietām un apgaismotiem objektiem.  
P12: Tas apzīmējums rāda ka ir vajadzība selektīvi vākt lietotas elektriskās un 
elektroniskās iekārtas.  Tajā veidā apzīmēti izstrādājumus, neizpildes gadījumā 
paredzot naudas sodu, nedrīkst izmest kopā ar parastiem atkritumiem. Tādi 
izstrādājumi var būt kaitīgi videi un cilvēku veselībai, tie pieprasa speciāla tipa 
pārstrādāšanas / otrreizēja izmantošana / reciklēšana / neutralizēšana.

IZMANTOJUMS / LIETOŠANA
Izstrādājums ir paredzēts lietošanai mājas apstākļos un vispārējam izmantojumam. 
FUNKCIONĀLĀS ĪPAŠĪBAS
Izstrādājums jālieto telpu iekšā. Izstrādājums ir aprīkots ar elektrisko savienotāju. 
EKSPLUATĀCIJAS NORĀDĪJUMI / KONSERVĀCIJA 
Konservācija jāveic esot izslēgtam spriegumam. pēc tam kad izstrādājums atdzisis. 
Tīrīt tikai ar delikātiem un sausiem audumiem. Nelietojiet  ķīmiskus tīrīšanas 
līdzekļus. Neapklājiet izstrādājumu. Jānodrošina brīva pieeja gaisam. Izstrādājums var 
iesildīties līdz paaugstinātas temperatūras. Gaismas avots iesilst līdz aukstai 
temperatūrai. Izstrādājums ar nenomaināmo gaismas avotu tips diode/diodes LED. 
Gadījumā. kad gaismas avotiem ir bojājumi. izstrādājums jāremontē. Izstrādājums 
jāapgādā ar nominālo spriegumu vai spriegumiem norādītā apjomā. Nelietojiet

P2:  II Класс. В данном изделии защитную функцию от поражения 
электрическим током, кроме основной изоляции,  исполняет также примененная 
двойная или усиленная изоляция.
P3:  Напряжение питания. 
P4:  Максимальная мощность источника света
P5:  Температура цвета.
P6:  III Класс. В данном изделии защита от поражения электрическим током 
основана на питании очень малым безопасным напряжением (SELV) без риска 
возникновения напряжения выше, чем безопасное. 
P7:  Изделие выполняет требования Директива Европейского Союза (ЕС).
P8: Символ обозначает возможность установки и использования изделия в/на 
основании из обычного сгораемого материала.
P9: Защита от проникновения предметов величиной более 12мм.
P10: Применять только внутри помещений.
P11: Символ обозначает минимальное расстояние между светильником 
(его источником света) и освещаемым объектом.
P12: Данное обозначение указывает на необходимость селекционного сбора 
использованных электрических и электронических приборов домашнего 
обихода. Размеченные таким образом изделия нельзя выкидывать с  
обыкновенным мусором,  за что грозит штраф. Данные изделия могут быть 
опасны для окружающей среды и для здоровья людей, они требуют 
специальной формы переработки / восстановления / рециклинга /  
обезвреживания. 
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ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ / ПРИМЕНЕНИЕ
Изделие предназначено для жилищно-бытового и общего употребления.
ФУНКЦИОНАЛЬНАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА
Изделие применяется внутри помещений. Изделие оснащено электрическим 
соединителем. 
СОВЕТЫ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ / КОНСЕРВАЦИЯ
Уход за изделием при выключенном питании, только после того, как изделие 
остынет. Чистить исключительно деликатными и сухими тканями. Не применять 
химических чистящих средств. Не закрывать изделие. Обеспечить свободный 
доступ воздуха. Изделие может нагреваться до повышенной температуры. 
Источник света нагревается до высокой температуры. Изделие с несменяемым 
источником света типа диода LED. В случае повреждения источника света, 
изделие не поддается починке. Изделие питается исключительно 
знаменательным напряжением или указанным напряжением. Не применять 
изделие в местах с невыгодными условиями окружения, напр. пыль, вода, 
влажность, вибрации и т.д. В случае повреждения изоляции провода или корпуса, 
изделие непригодно к дальнейшей эксплуатации. Изделие неразборное. Не 
подходит для самостоятельных починок. ВНИМАНИЕ! Не всматриваться в 
световые лучи диода LED. 
ОБЪЯСНЕНИЯ ПРИМЕНЯЕМЫХ ОБОЗНАЧЕНИЙ И СИМВОЛОВ
P1:  Напряжение номинальное, частота.

termék áramellátása biztonsági törpefeszültséggel történik (SELV), biztonsági 
feszültségnél magasabb feszültség létrejöttének a kockázata nélkül. 
P7:  A termék megfelel az Európai Uniós irányelvek követelményeinek.
P8: Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a termék szerelhető a normális  körülményekben 
gyúlékony alapon.
P9: Védelem a 12 mm-nél nagyobb szilárd testek ellen.
P10: Csak beltéri használatra.
P11: Ez a szimbólum mutatja a legkisebb távolságot, amely igényelt a fényforrás 
foglalata (a fényforrásai) és a megvilágított helyek és objektumok között.
P12: Ez a jel mutatja az elhasználódott elektromos és elektronikus berendezés  
szelektív gyűjtésének a szükségességét. Így megjelölt termékek a bírság kiszabásának 
a terhe alatt szokásos szeméttárolóba nem dobhatók ki. Ilyen termékek károsak 
lehetnek a környezetre és az emberi egészségre,  a feldolgozás / újrahasznosítás / 
kezelés / hatástalanítás különös formáját igénylik. 
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RENDELTETÉS / ALKALMAZÁS
A termék felhasználható lakásokban és az általános rendeltetésű megvilágításhoz.
FUNKCIONÁLIS JELLEMVONÁSOK
A termék csak beltérben használható. A termék rendelkezik elektromos összekötővel.
HASZNÁLATI JAVASLATOK / KARBANTARTÁS
Karbantartást a lekapcsolt feszültségnél, a termék lehűlése után kell végezni. Tisztítás 
kizárólag finom és száraz textilruhákkal végezhető. Tilos a vegyi tisztítószerek 
használata. A terméket lefedni tilos. Biztosítsa a levegő szabad eljutását a termékhez. A 
termék felhevülhet magasabb hőmérsékletre. A fényforrás magas hőmérsékletre 
felhevül. A LED dióda/diódák típusú, nem kicserélhető fényforrással felszerelt termék. 
A fényforrás meghibásodása esetén a termék javításra nem alkalmas. A termék 
kizárólag névleges feszültséggel vagy a megadott feszültségek körével táplálható. A 
termék kedvezőtlen - por, víz, pára, rezgések stb. - környezetben nem használható. A 
vezeték-szigetelésnek vagy a burkolat meghibásodása esetén a termék további 
használatra nem alkalmas.  A termék nem szétszerelhető, házilag nem javítható. 
FIGYELEM! A LED dióda / diódák fényáramát hosszabb ideig erőteljesen nézni tilos!  
AZ ALKALMAZOTT JELEK ÉS SZIMBÓLUMOK MAGYARÁZATA
P1:  Névleges feszültség, frekvencia.
P2:  A tápegység által felvett teljesítmény.
P3:  II osztály. Olyan termék, amelyben az alapvető szigetelésen kívül áramütés elleni 
védő elemként található még a dupla vagy erősített szigetelés.
P4:  Feszültségellátás.
P5:  A fényforrás maximális teljesítménye.
P6:  III osztály. Olyan termék, amelyben az áramütés elleni védelem abban áll, hogy a
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PASKIRTIS / TAIKYMAS
Gaminys skirtas varoti butuose bendriems buitiniams tikslams ir poreikiams tenkinti. 
FUNKCIONALUMO BRUOŽAI
Gaminį skirtas vartoti patalpų viduje. Gaminys įrengtas elektriniu jungikliu. 
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS 
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinimą ir gaminiui ataušus. Valyti tik 
švelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminių valymo priemonių. Neuždengti 
gaminio apdangalais. Užtikrinti laisvą oro pritekėjimą. Gaminys gali įšilti iki 
padidintos temperatūros. Šviesos šaltinis sušyla iki aukštos temperatūros. Gaminys su 
nemainomuoju šviesos šaltiniu LED diodas/diodai tipo. Esant sugadintam šviesos 
šaltiniui, gaminį reikia atiduoti remontui. Gaminį reikia maitinti tik nominalia įtampa 
arba įtampomis nurodytame diapazone. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios 
aplinkos sąlygos pvz. dulkės, vanduo, drėgmė, vibracijos ir pan. Sugedus laido 
izoliacijai ar korpusui, gaminį negalima toliau naudoti. Hermetiškas gaminys. 
Negalima daryti remontų savarankiškai. DĖMESIO Negalima įsižiūrėti į LED 
diodo/diodų šviesos pluoštą. 
VARTOJAMŲ ŽENKLINIMŲ IR SIMBOLIŲ AIŠKINIMAS 
P1:  Nominali įtampa, dažnis.
P2:  II klasė. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elektros smūgio priemonės apima be 
pagrindinės izoliacijos, dvigubą arba sustiprintą izoliaciją.
P3:  Maitinimo įtampa.
P4:  Maksimali šviesos šaltinio galia.
P5:  Spalvų temperatūra.
P6:  III klasė. Gaminys, kurio atžvilgiu, apsaugai nuo elektros smūgio užtikrinti, 
maitinimui yra taikoma labai žema saugi įtampa (SELV), ko pasekmėje nėra aukštenių 
negu saugių įtampų susidarymo rizikos.  
P7:  Gaminys atitinka Europos Sąjungos (ES) direktyvų reikalavimus. 
P8: Simbolis reiškia, kad gaminys gali būti instaliuojamas ir naudojamas ant 
normaliai degios medžiagos pagrindo.
P9: Apsauga nuo kietų kūnų didesnių negu 12mm.
P10: Vartoti tik patalpų viduje.
P11: Simbolis reiškia minimalų atstumą kokį gali turėti šviestuvas (jo šviesos šaltinis) 
nuo apšviečiamų vietų ir objektų.
P12: Šis ženklinimas nurodo, kad sudevėti elektriniai ir elektroniniai įrenginiai privalo 
būti selektyviai surenkami. Taip paženklintų gaminių negalima išmesti į komunalinių 
atliekų savartyną kartu su kitomis šiukšlėmis - už tai gresia piniginė bauda. Tokie 
gaminiai gali būti kenksmingi kaip aplinkai, taip ir žmonių sveikatai, jiems turi būti 
taikomos specialios žaliavų perdirbimo priemonės siekiant užtikrinti tų atliekų 
utilizavimą, nukenksminimą, antrinį panaudojimą. 
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INTENDED USE / APPLICATION
Product designed to be used in the home and for other similar general applications. 
FUNCTIONAL CHARACTERISTICS 
Product for indoor use. Product equipped with electrical connector. 
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE 
Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the 
product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical 
detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat up to a 
higher temperature. The light source becomes heated to a high temperature. Product 
with non-replaceable light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light 
source becomes damaged. Product can only be supplied by rated voltage or voltage 
within the range provided. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. 
dust, moisture,water, vibrations, etc. If the cord isolation or casing is damaged, the 
product cannot be used.  Non-demountable product. Not suitable for independent 
repairs. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. 
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1:  Rated voltage, frequency. 
P2:  Class II. A product in which protection against electric shock is provided not only 
through basic insulation, but also double or reinforced insulation.
P3:  Supply voltage. 
P4:  Maximum power of the light source.
P5:  Colour temperature.
P6:  Class III. A product in which protection against electric shock is provided by 
feeding it with very low safe voltage (SELV) with no risk of creating higher than safe 
voltage.
P7:  Product meets the requirements of EU directives. 
P8: This symbol means that the product can be installed and operated in/on a surface 
made of materials which are normally flammable.
P9: Protection against solid foreign objects bigger than 12mm provided.
P10: Use only indoors.
P11: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) 
from the spots and objects that it's illuminating. 
P12: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and 
electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed of in the same 
way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the 
natural environment and health, and require a special form of recycling / neutralising.
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SCOPUL / FOLOSIREA
Produsul destinat pentru casele si de uz general.
CARACTERSTICE FUNCTIONALE
Utilizai numai în interiorul. Produsul este echipat cu un conector electric. Posibilitatea 
de întunecare doar cu sistemul electronic interior.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE
Intreinerea poate sa e efectuate dupa deconectarea de la putere dupa ce produsul
s-a racit. Curata numai cu esaturi delicate si uscate. Nu folosii detergeni chimice. A nu
se acopera produsul. Asigura accesul liber de aer. Produsul poate  incalzit pâna la
temperaturile ridicate. Sursa de lumina sa încalzaste la temperaturi ridicate. Produsul
cu sursa de lumina non-înlocuite de tip LED / LED-uri. În caz de avarie a sursei de
lumina, aparatul nu este potrivit pentru reparaii. Produsul sa alimenteaza exclusiv cu
tensiunea nominala sau de tensiune din intervalul specicat. Nu se utilizeaza produsul
într-un loc în cazul în care predomina condiiile de mediu negative, cum ar  murdarie,
praf, apa, umiditate, vibraii, etc. În caz de deteriorare a izolaprin cablului sau carcasai,
aparatul nu este potrivit pentru utilizarea ulterioara. Produsul nu se descompune. Nu
este potrivit pentru reparatii. ATENIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED.
EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE
P1: Tensiunea nominala, frecvena.
P2: Clasa II. Produsul, în care protecia împotriva socurilor electrice îndeplineste, în
afara de izolaia de baza, aplica izolatie duble sau întarita.
P3: Curentul de alimentare.
P4: Puterea nominala.
P5: Temperatura de culoare.
P6: Clasa III. Produsul, în care protecia împotriva socurilor electrice este de a furniza 
pe el cu o tensiunea sigura foarte scazuta (SELV), fara riscul de a da o tensiune mai 
mare decât în condiii de sigurana.
P7: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).
P8: Indica posibilitatea de instalare si de utilizare a produsului în / pe pe suprafaa
inamabile în mod normal.o.
P9: Protecia împotriva corpurile solide mai mari de 12mm. Lipsa de protecie.
P10: Utilizai numai în interiorul.
P11: Indica distana minima pe care poate are corpul de iluminat (sursa ei de lumina)
de la locurile si obiectele de iluminat.
P12: Aceasta eticheta indica necesitatea de colectarea separata a deseurilor de
echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanciunea
amenzii, nu avei posibilitatea sa aruncai la gunoi ordinar, împreuna cu alte deseuri.
Aceste produse pot  daunatoare pentru mediul ambiant si sanatatea umana, necesita
forme speciale de tratare / valoricare / reciclare / eliminare.
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„Sanico Electronics Polska” Sp. z o.o.  ul. Matuszewska 14, 03-876 Warszawa, Polska
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